
I Ļeská televize ļ. smlouvy: SLU224-00093
Ļeská televize

Smlouva o dodávání zvukovŊ obrazových záznamŢ

(dále jen „Smlouva")

uzavŚená mezi smluvními stranami:

Ļeská televize
se sídlem Kavļí hory, Na HŚebenech II 1132/4, 147 00 Praha 4
IĻ: 00027383, DIĻ: CZ00027383
zŚízená zákonem ļ. 483/1991 Sb., o Ļeské televizi, nezapisuje se do obchodního rejstŚíku
ļ. úļtu: 1540252/0800
zastoupená Janem Souļkem, generálním Śeditelem

(dále jen „Televize")

a

Natoļvideo s.r.o.
se sídlem KŚižíkova 226/16, Karlín, 186 00 Praha 8
IĻ: 01446291, DIĻ: CZ01446291, plátce DPH: ANO
zapsaná v obchodním rejstŚíku vedeném u MŊstského soudu v Praze, spisová znaļka C 206636
ļ. úļtu (zveŚejnŊné správcem danŊ): 7453129001/5500
zastoupená Jakubem Liškou, jednatelem

(dále jen „Poskytovatel")

Vzhledem k tomu, že

(A) Poskytovatel je poskytovatelem technologie, vļetnŊ mobilních aplikací, sloužících k poŚizování,
nahrávání, ukládání a tŚídŊní zvukovŊ obrazových (tj. audiovizuálních ļi vizuálních) záznamŢ

(dále jen „PŚíspŊvky") od jejich soukromých poŚizovatelŢ, resp. též autorŢ, zejména amatérŢ
v oblasti audiovizuální tvorby (dále jen „AutoŚi"), pŚiļemž pro úļely této Smlouvy disponuje
k tomu pŚíslušným technickým vybavením a veškerými nutnými oprávnŊními;

(A) Televize, jakožto provozovatel televizního vysílání, má zájem pravidelnŊ odebírat PŚíspŊvky od
Poskytovatele a nabýt od Poskytovatele ļi s využitím jeho služeb oprávnŊní k jejich užití, a to za
podmínek sjednaných v této SmlouvŊ;

smluvní strany se dohodly na následujícím:

ĻI. 1
Dodávání PŚíspŊvkŢ a licence

1) PŚedmŊtem této Smlouvy je závazek Poskytovatele dodávat Televizi po celou dobu úļinnosti
této Smlouvy níže specifikované PŚíspŊvky pro úļely jejich užití v rozsahu dle této Smlouvy, resp.
též poskytovat Televizi a zajišŠovat pro Televizi oprávnŊní a svolení k užití níže specifikovaných
PŚíspŊvkŢ (dále spoleļnŊ jen „licence") sjednaná v této SmlouvŊ, vļetnŊ závazku Poskytovatele
provádŊt pro Televizi výbŊr PŚíspŊvkŢ za podmínek sjednaných v této SmlouvŊ. Za veškerou
ļinnost provádŊnou pro Televizi a veškerá plnŊní poskytnutá Televizi na základŊ této Smlouvy,
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vļetnŊ veškerých licencí poskytnutých Televizi a zajištŊných pro Televizi, náleží Poskytovateli
odmŊna sjednaná v ļl. 3 odst. 1 této Smlouvy.

2) Smluvní strany konstatují, že pro úļely této Smlouvy budou PŚíspŊvky shromažŅovat
prostŚednictvím mobilních aplikací. Poskytovatel bude PŚíspŊvky shromažŅovat prostŚednictvím
mobilní aplikace „iReportér" (dále jen „Mobilní aplikace iReportér").

3) Poskytovatel se po dobu úļinnosti této Smlouvy zavazuje zajišŠovat pro Televizi licenci v rozsahu
dle odst. 13 tohoto ļlánku k veškerým PŚíspŊvkŢm, které od úļinnosti této Smlouvy budou
Autory vloženy do Mobilní aplikace iReportér (dále jen „PŚíspŊvky pro Televizi"). Televize se
zavazuje poskytovat Poskytovateli veškerou souļinnost nezbytnou pro zajišŠování pŚíslušných
licencí k PŚíspŊvkŢm pro Televizi a dále pro plnŊní povinností Poskytovatele, které budou
spojeny s infrastrukturou Televize. Televize je oprávnŊna, nikoli však povinna obdržené
PŚíspŊvky, resp. nabytou licenci k jejich užití, využít.

4) Poskytovatel se rovnŊž po dobu úļinnosti této Smlouvy zavazuje provádŊt výbŊr z PŚíspŊvkŢ pro
Televizi pro úļely dodání vybraných z nich Televizi za podmínek sjednaných níže v tomto ļlánku.
Poskytovatel bude takový výbŊr provádŊt dennŊ, konkrétnŊ v rámci doby 

následujícího kalendáŚního dne (dále jen „Relevantní doba"), a
to z veškerých PŚíspŊvkŢ pro Televizi vložených do pŚíslušné infrastruktury Televize v Relevantní
dobŊ (dále jen „Relevantní PŚíspŊvky"). Poskytovatel je v každé Relevantní dobŊ povinen
zpracovat alespoŔ Relevantních PŚíspŊvkŢ pro úļely výbŊru tŊch z nich, které Televizi dodá
dle následujících odstavcŢ. Na žádost Televize je však Poskytovatel povinen v urļené Relevantní
dobŊ zpracovat urļený vyšší poļet Relevantních PŚíspŊvkŢ, maximálnŊ však a to dle žádosti
Televize i opakovanŊ (resp. dvakrát ļi vícekrát po sobŊ), pŚiļemž v Relevantní dobŊ následující
poté se povinný poļet Relevantních PŚíspŊvkŢ ke zpracování alikvotnŊ snižuje (

 tak, aby v prŢmŊru nepŚesahoval poļet  pro každou Relevantní dobu (tj. mŢže dojít i
k tomu, že prŢmŊr bude dosažen až po nŊkolika snížených povinných poļtech). Uvedené, žádosti
Televize jsou však omezeny tím, že Televize je oprávnŊna žádost vznést maximálnŊ tŚicetkrát za
kalendáŚní rok, a též tím, že odpovídající prŢmŊr musí být dosažen v každém kalendáŚním mŊsíci.
Smluvní strany se dohodly, že minimálnŊ dvŊ tŚetiny zpracovaných Relevantních PŚíspŊvkŢ
musejí tvoŚ it PŚíspŊvky pro Televizi; nebude-li však pro úļely vļasného dodání vybraných
Relevantních PŚíspŊvkŢ ve lhŢtách dle odst. 6 a 7 tohoto ļlánku dostupný dostateļný poļet
PŚíspŊvkŢ pro Televizi z Relevantní doby, je Poskytovatel povinen ke zpracování využít alespoŔ
tolik PŚíspŊvkŢ pro Televizi, kolik to bude objektivnŊ možné. Smluvní strany se dále dohodly, že
Poskytovatel je povinen alespoŔ jednu ļtvrtiny své kapacity dle tohoto odstavce vyhradit pro
vyŚizování požadavkŢ Televize dle odst. 9 tohoto ļlánku; to neplatí, nebude-li takový požadavek
vznesen vŢļi Poskytovateli do 2 hod. (tj. do 13:00 hod.) pŚed koncem pŚíslušné Relevantní doby.
Smluvní strany pro vylouļení všech pochybností výslovnŊ sjednávají, že žádné dobrovolné
zpracování vyššího poļtu Relevantních PŚíspŊvkŢ nemá na poļty dle tohoto odstavce žádný vliv
a dále že se smluvní strany vždy mohou v konkrétním pŚípadŊ dohodnout jakoukoli formou (tj.
písemnŊ, e-mailem ļi ústnŊ) odchylnŊ od tohoto odstavce (vļetnŊ dohody o dodání PŚíspŊvkŢ
z jiné než Relevantní doby - i takové dodané PŚíspŊvky se dále oznaļují jako „Relevantní

PŚíspŊvky").

5) Poskytovatel se zavazuje z Relevantních PŚíspŊvkŢ zpracovávaných dle pŚedchozího odstavce
vybírat Relevantní PŚíspŊvky dodávané Televizi dle odst. 6 až 9 tohoto ļlánku tak, aby dané
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PŚíspŊvky byly vhodné pro zaŚazení do vysílání Televize a/nebo do iVysílání a/nebo internetové
stránky ļi profily na sociálních sítích Televize podle konkrétních požadavkŢ Televize.
Poskytovatel je povinen provádŊt výbŊr z Relevantních PŚíspŊvkŢ s odbornou péļí a na
profesionální úrovni. Poskytovatel se zavazuje, že veškeré Relevantní PŚíspŊvky, které dodá
Televizi na základŊ této Smlouvy (aŠ už v rámci plnŊní svých povinností, nebo dobrovolnŊ),
budou splŔovat požadavky dle ļl. 2 odst. 3 této Smlouvy.

6) Poskytovatel se zavazuje v rámci každé Relevantní doby  dodat
Televizi minimálnŊ vybrané Relevantní PŚíspŊvky (aŠ už jednotlivŊ, nebo hromadnŊ), a to dle
tematického zadání stanoveného Televizí pro danou Relevantní dobu (resp. její vymezenou ļást
ļi ļásti), které bude Poskytovateli sdŊleno pŚed poļátkem dané Relevantní doby, pokud se
smluvní strany v konkrétním pŚípadŊ nedohodnou jakoukoli formou (tj. písemnŊ, e-mailem ļi
ústnŊ) jinak. Televize je oprávnŊna tematické zadání dle pŚedchozí vŊty stanovit libovolnŊ dle
svého výhradního uvážení, pŚiļemž je oprávnŊna stanovit i dvŊ a více zadání (neurļí-li ĻT v rámci
sdŊlení takových zadání poŚadí jejich priority, je urļení jejich priority výhradnŊ na Poskytovateli),
vļetnŊ stanovení samostatného zadání (popŚípadŊ dvou a více alternativních zadání, jejichž
priorita se Śídí pravidlem viz výše) pro jednotlivé Relevantní PŚíspŊvky z minimálního poļtu
dodávaných Relevantních PŚíspŊvkŢ; tematickým zadáním se rozumí též urļení konkrétní
plánované ļi pŚedpokládané budoucí události. Poskytovatel je povinen uļinit vše, co po nŊm lze
spravedlivŊ požadovat, ke splnŊní povinnosti dodat Relevantní PŚíspŊvky dle stanoveného
tematického zadání; v rozsahu, ve kterém nebude možné tuto povinnost splnit, je Poskytovatel
povinen dodat Televizi Relevantní PŚíspŊvky zadání co možná nejbližší. Nebudou-li ani takové
Relevantní PŚíspŊvky v dostateļném poļtu k dispozici, nebo nesdŊlí-li Televize Poskytovateli
žádné tematické zadání pro danou Relevantní dobu (resp. kteroukoli její ļást), je vdané
Relevantní dobŊ Poskytovatel povinen dodat Televizi v pŚíslušném poļtu Relevantní PŚíspŊvky,
které budou dle nejlepšího pŚesvŊdļení Poskytovatele zachycovat nejvýznamnŊjší aktuální
události. Relevantní PŚíspŊvky dle tohoto odstavce budou Televizi dodávány prostŚednictvím

7) Poskytovatel se dále zavazuje v rámci každé Relevantní doby
dodat Televizi veškeré Relevantní PŚíspŊvky, které budou splŔovat alespoŔ požadavky dle ļl. 2
odst. 3 této Smlouvy (tj. též Relevantní PŚíspŊvky, jež nebudou splŔovat tematické požadavky
dle pŚedchozího odstavce; pŚednostnŊ však budou Televizi dodány Relevantní PŚíspŊvky
tematicky blízké tŊmto požadavkŢm), a to minimálnŊ v poļtu (jejich souļást budou pŚ i tom
tvoŚ i t  veškeré Relevantní PŚíspŊvky dodané dle pŚedchozího odstavce a dále dle odst. 9 tohoto
ļlánku). Smluvní strany pro vylouļení všech pochybností výslovnŊ sjednávají, že tento odstavec
ani jakékoli jiné ujednání mezi smluvními stranami nikterak nebrání Televizi v provádŊní revize
PŚíspŊvkŢ umístŊných na (zejména, nikoli však výluļnŊ, ve
vkládání ļi odstraŔování PŚíspŊvkŢ Televizí), pŚiļemž Poskytovatel se zavazuje pro úļely takové
revize poskytovat Televizi po dobu trvání této Smlouvy nezbytnou souļinnost.

8) V pŚípadech, kdy Televize požádá Poskytovatele o zpracování vyššího poļtu Relevantních
PŚíspŊvkŢ na základŊ odst. 4 tohoto ļlánku, zavazuje se Poskytovatel též dodat Televizi alikvotnŊ
vyšší poļty Relevantních PŚíspŊvkŢ dle odst. 6 a 7 tohoto ļlánku (tyto poļty se zaokrouhlují na
celá ļísla); platí pŚ itom, že požádá-li Televize Poskytovatele o zpracování Relevantních
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PŚíspŊvkŢ v Relevantní dobŊ, je povinen dodat Televizi minimálnŊ Relevantních PŚíspŊvkŢ
dle odst. 6 tohoto ļlánku a minimálnŊ  Relevantních PŚíspŊvkŢ dle odst. 7 tohoto ļlánku.

9) Televize je oprávnŊna  v rámci každé Relevantní doby vznést vŢļi Poskytovateli požadavek

na dodání Relevantního PŚíspŊvku z konkrétní aktuální události a stanovit k tomu Poskytovateli
lhŢtu, pŚiļemž Poskytovatel se zavazuje vyŚídit takový požadavek následovnŊ. Poskytovatel je
povinen uļinit vše, co po nŊm lze spravedlivŊ požadovat (vļetnŊ pŚípadné výzvy uživatelŢm
k vložení odpovídajícího Relevantního PŚíspŊvku), aby daný požadavek ve stanovené lhŢtŊ splnil;
identifikuje-li Poskytovatel v rámci zpracování Relevantních PŚíspŊvkŢ pro úļely splnŊní daného
požadavku dva a více vhodných Relevantních PŚíspŊvkŢ, je povinen dodat Televizi všechny
takové Relevantní PŚíspŊvky, nejvýše však 5 z nich, které dle svého nejlepšího pŚesvŊdļení
shledá jako nejvhodnŊjší. Poskytovatel je povinen obdobnŊ dle pŚedchozí vŊty dodat Televizi
Relevantní PŚíspŊvek vhodný ke splnŊní daného požadavku i v pŚípadŊ, že ve stanovené lhŢtŊ
nebude do pŚíslušné infrastruktury Televize vložen, ale bude tam vložen alespoŔ ještŊ v dobŊ 24
hod. po uplynutí stanovené lhŢty. Nebude-li ani v dobŊ dle pŚedchozí vŊty vložen do pŚíslušné
infrastruktury Televize žádný Relevantní PŚíspŊvek vhodný ke splnŊní daného požadavku,
povinnost Poskytovatele k jeho dodání dle tohoto odstavce zaniká. Pro pŚípad, že Televize
v dané Relevantní dobŊ nevyužije v plném rozsahu svého práva vznášet požadavky dle tohoto
odstavce, se smluvní strany dohodly, že Televize je oprávnŊna nevyužité právo využít ještŊ
v následující Relevantní dobŊ, pŚiļemž uplynutím následující Relevantní doby nevyužité právo
zaniká; v takové následující Relevantní dobŊ se však nevyužité právo z pŚedchozí Relevantní
doby realizuje teprve poté, co ĻT vyļerpá právo dle tohoto odstavce pro danou následující
Relevantní dobu. Smluvní strany se mohou v konkrétním pŚípadŊ jakoukoli formou (tj. písemnŊ,
e-mailem ļi ústnŊ) dohodnout na odchylné úpravŊ plnŊní povinností Poskytovatele dle tohoto
odstavce.

10) Smluvní strany se dohodly, že povinnost zpracovat stanovený poļet Relevantních pŚíspŊvkŢ dle
odst. 4 tohoto ļlánku, resp. též povinnost dodat Televizi stanovený poļet a/nebo tematické
zamŊŚení Relevantních PŚíspŊvkŢ dle odst. 6 (resp. 8) tohoto ļlánku a povinnost dodat Televizi
stanovený poļet Relevantních PŚíspŊvkŢ dle odst. 7 (resp. 8) tohoto ļlánku bude Poskytovatel
povinen plnit pouze v rozsahu, v jakém to bude objektivnŊ možné, tj. pŚedpokladem plnŊní
tŊchto povinností je, že pŚíslušná infrastruktura Televize poskytne v Relevantní dobŊ
odpovídající Relevantní PŚíspŊvky. Nebude-li Poskytovatel v souladu s pŚedchozí vŊtou moci
v Relevantní dobŊ (zcela nebo zļásti) splnit kteroukoli z uvedených povinností dodat Televizi
Relevantní PŚíspŊvky, je povinen nabídnout Televizi náhradní PŚíspŊvky z jiné než Relevantní
doby, a to ve lhŢtŊ do konce následující Relevantní doby, ļímž (resp. v pŚípadŊ, že Televize bude
mít o takové náhradní PŚíspŊvky zájem, jejich dodáním ve lhŢtŊ  poté, co o nŊ Televize
projeví zájem, nebo v jiné dohodnuté lhŢtŊ) Poskytovatel danou povinnost splní; každý náhradní
PŚíspŊvek dodaný Televizi se pro úļely této Smlouvy považuje za „Relevantní PŚíspŊvek" (tj.
vztahují se na nŊ j mimo jiné požadavky dle odst. 5 tohoto ļlánku, vļetnŊ požadavkŢ dle ļl. 2
odst. 3 této Smlouvy). Nebude-li však Poskytovatel v souladu s vŊtou první tohoto odstavce moci

, v Relevantní dobŊ dodat Televizi žádný Relevantní PŚíspŊvek dle odst. 6 tohoto ļlánku a zároveŔ
nebude-li Poskytovatel moci vyhovŊt žádnému požadavku Televize dle odst. 9 tohoto ļlánku
vznesenému ve stejné Relevantní dobŊ, pŚedchozí vŊta neplatí, zanikají povinnosti
Poskytovatele dle odst. 4, 6 a 7 (resp. 8) tohoto ļlánku ve vztahu kdané Relevantní dobŊ a
zároveŔ se odmŊna dle ļl. 3 odst. 1 této 
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. Smluvní strany pro vylouļení všech pochybností výslovnŊ sjednávají, že dobrovolné plnŊní
poskytnuté Poskytovatelem nad rámec jeho povinností dle odst. 4 až 9 tohoto ļlánku nemá
žádná vliv na rozsah jeho povinností sjednaných v této SmlouvŊ.

11) Poskytovatel se zavazuje na dobu trvání této smlouvy poskytnout Televizi mobilní aplikace, které
budou umožŔovat sbŊr uživatelských videí pro potŚeby programového obsahu Televize (zejména
v rámci jejího vysílání a internetových stránek; dále jen „uživatelská videa"), a to pro platformy
spoleļností Apple a Google s názvem „iReportér" (dále jen „aplikace"). 

12) Poskytovatel se zavazuje umožnit snadné vyhledávání mezi jednotlivými PŚíspŊvky.

Poskytovatel se zavazuje zajistit, že Televize ke každému PŚíspŊvku pro Televizi nabude v rámci
jeho vložení Autorem do infrastruktury Televize licenci alespoŔ v následujícím rozsahu: 

 a to vše spoleļnŊ s následujícími oprávnŊními k užití PŚíspŊvku
pro Televizi, resp. kterékoli jeho ļásti (které je nabyvatel licence oprávnŊn využít sám i
prostŚednictvím tŚetí osoby): 

souļástí tohoto
oprávnŊní je rovnŊž souhlas s pŚípadným 

 Poskytovatel se pŚ i tom
zavazuje zajistit, že Televize bude licenci dle tohoto odstavce oprávnŊna, nikoli však povinna
využít a že nositelŢm práv za užití PŚíspŊvku nenáleží další odmŊna. Obsahuje-li PŚíspŊvek hudbu,
zavazuje se Poskytovatel dodat Televizi hudební sestavu použité hudby. Poskytovatel se dále
zavazuje zajistit, že (i) Televize bude oprávnŊna oprávnŊní a svolení tvoŚící souļást licence dle
tohoto odstavce zcela nebo zļásti, úplatnŊ nebo bezúplatnŊ bez dalšího poskytnout tŚetí osobŊ,
vļetnŊ nebo bez oprávnŊní k dalšímu poskytnutí, resp. poskytování (zcela nebo zļásti, úplatnŊ
nebo bezúplatnŊ), a též že (ii) Televize bude oprávnŊna oprávnŊní tvoŚící souļást licence dle
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tohoto odstavce zcela nebo zļásti, úplatnŊ nebo bezúplatnŊ bez dalšího postoupit tŚetí osobŊ,
vļetnŊ nebo bez oprávnŊní k dalšímu postoupení, resp. postupování (zcela nebo zļásti, úplatnŊ
nebo bezúplatnŊ). Poskytovatel se rovnŊž zavazuje zajistit, že Televize nabude od AutorŢ
PŚíspŊvkŢ pro Televizi souhlas s užitím jejich osobních údajŢ, které jí poskytnou v rámci použití
infrastruktury Televize, a to na dobu neurļitou a pro úļely jejich zaŚazení do databáze a jejich
vedení v jejím rámci, resp. též pro úļely komunikace s Autory ve vŊcech týkajících se jimi
vložených PŚíspŊvkŢ pro Televizi a/nebo budoucí spolupráce. Televize pro vylouļení všech
pochybností souhlasí s tím, aby Poskytovatel 

Smluvní strany pro vylouļení všech pochybností výslovnŊ sjednávají, že licence k PŚíspŊvkŢm pro
Televizi poskytuje Poskytovatel Televizi ļi zajišŠuje Poskytovatel pro Televizi pouze v rozsahu

 násl. zákona ļ. 89/2012
Sb., obļanský zákoník (dále jen „obļanský zákoník"), a to s následující výjimkou: 

Poskytovatel bude po dobu trvání této Smlouvy vytváŚet databázi všech AutorŢ PŚíspŊvkŢ
v rozsahu minimálnŊ kontaktních údajŢ AutorŢ. Po ukonļení této Smlouvy se databáze AutorŢ
dle pŚedchozí vŊty stane spoleļným majetkem obou smluvních stran.

Televize udŊluje Poskytovateli svolení k využití práv, 

ĻI. 2
Práva a povinnosti smluvních stran

1) Poskytovatel prohlašuje a garantuje, že bude oprávnŊn poskytnout Televizi licenci dle ļl. 1 odst.
13 této Smlouvy ke každému PŚíspŊvku. Poskytovatel dále prohlašuje a garantuje, že neuzavŚel
ani neuzavŚe s žádnou tŚetí osobou žádnou smlouvu ļi dohodu, jež by byla v rozporu s kterýmkoli
závazkem Poskytovatele z této Smlouvy. Poskytovatel rovnŊž prohlašuje a garantuje, že uļiní
vše, co bude po nŊm možné spravedlivŊ požadovat, aby užitím PŚíspŊvkŢ, resp. kterékoli jejich
ļásti, v rozsahu dle této Smlouvy nebylo porušeno ani ohroženo žádné právo duševního
vlastnictví AutorŢ.
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2) Poskytovatel se zavazuje, že po dobu úļinnosti této Smlouvy:

a) 

b) pŚ i shromažŅování PŚíspŊvkŢ a pŚ i plnŊní této Smlouvy bude respektovat pŚíslušné
právní pŚedpisy;

c) zajistí, aby AutoŚi garantovali, že pŚ i  výrobŊ PŚíspŊvkŢ pro Televizi respektovali
všechny právní pŚedpisy Ļeské republiky, pŚípadnŊ jiného státu, které se na jejich výrobu
aplikují;

d) bude Relevantní PŚíspŊvky dodávat Televizi v podobŊ, ve které byly od AutorŢ
shromáždŊny, pŚiļemž není oprávnŊn dodávané Relevantní PŚíspŊvky jakkoli upravovat ļi
je jinak mŊnit, zejména nebude do dodávaných Relevantních PŚíspŊvkŢ vkládat jakékoli
obchodní firmy a/nebo jiná oznaļení a/nebo ochranné známky a/nebo loga, a to ani
obchodní f irmu a/nebo ochrannou známku a/nebo logo Poskytovatele.

3) Poskytovatel se zavazuje, že veškeré jím dodané Relevantní PŚíspŊvky budou v souladu
s právními pŚedpisy, vļetnŊ toho, že budou splŔovat následující obsahové požadavky:

a) dodané Relevantní PŚíspŊvky budou v souladu se zákonem ļ. 231/2001 Sb., o
provozování rozhlasového a televizního vysílání a o zmŊnŊ dalších zákonŢ, ve znŊní
pozdŊjších pŚedpisŢ, a to zejména sjeho ustanoveními týkajícími se obsahu vysílaných
programŢ a to zejména z hlediska jejich zaŚazení do vysílání, tj. aby neobsahovaly
pornografii nebo hrubé samoúļelné násilí, nepodnŊcovaly ke spáchání teroristického
ļinu, neobsahovaly podprahové techniky, nepodnŊcovaly k násilí nebo nenávisti vŢļi
skupinŊ osob nebo ļlenovi skupiny z dŢvodu zejména pohlaví, rasy, barvy pleti, jazyka,
náboženského vyznání nebo pŚesvŊdļení, politických ļi jiných názorŢ, etnického nebo
sociálního pŢvodu, zdravotního postižení ļi vŊku, pŚiļemž dodané Relevantní PŚíspŊvky
budou zaŚaditelné do vysílání pŚed 22.00 hod., tj. obsah dodaných Relevantních PŚíspŊvkŢ
nesmí narušit fyzický, psychický nebo mravní vývoj nezletilých, a dále dodané Relevantní
PŚíspŊvky budou v souladu s ustanoveními zejména § 32 odst. 1 písm. b), c), d), e), f), g),
i), j) a t) cit. zákona a sjeho ustanoveními týkajícími se obchodních sdŊlení (§ 48, § 52, §
53 a § 53a), a dále též budou v souladu se zákonem ļ. 483/2001 Sb., o Ļeské televizi, ve
znŊní pozdŊjších pŚedpisŢ, a zákonem ļ. 132/2010 Sb., o audiovizuálních mediálních
službách na vyžádání, ve znŊní pozdŊjších pŚedpisŢ, a to zejména s ustanoveními
týkajícími se audiovizuálních obchodních sdŊlení, jakož i s dalšími obecnŊ závaznými
právními pŚedpisy, a rovnŊž s Kodexem Ļeské televize, s jehož znŊním se Poskytovatel
pŚed podpisem této Smlouvy seznámil a jehož aktuální verzi je Televize povinna vždy

, bezodkladnŊ po jakékoli aktualizaci Poskytovateli dodat;

b) dodané Relevantní PŚíspŊvky nebudou obsahovat žádná skrytá obchodní sdŊlení,
žádné sponzorské pŚíspŊvky ani žádná umístŊní produktu.
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4) Televize se zavazuje, že bude užívat PŚíspŊvky v rozsahu licence nabyté touto Smlouvou a bude
uvádŊt jméno pŚíslušného Autora v souvislosti se sdŊlováním PŚíspŊvku veŚejnosti, pokud takový
údaj bude Poskytovatelem ve vztahu k danému PŚíspŊvku poskytnut a bude-li to v daném
pŚípadŊ možné; tato povinnost bude splnŊna, bude-li jméno pŚíslušného Autora uvedeno
alespoŔ v závŊreļných titulcích poŚadu, resp. Obsahu Televize.

5) Poskytovatel se dále po dobu trvání této smlouvy zavazuje poskytovat Televizi podporu pro
aplikace, webové rozhraní, která bude spoļívat v odstraŔování chyb a/nebo jiných vad a/nebo
úpravách nutných pro chod správný chod aplikací.

6) Smluvní strany pro vylouļení všech pochybností výslovnŊ prohlašují, že práva k názvu a logu
„iReportér", pŚihlášené Televizí jako kombinovaná ochranná známka u ÚŚadu prŢmyslového
vlastnictví ĻR pod ļ. pŚihlášky 523932, a dále práva ke grafickým prvkŢm, resp. designu aplikací,
jsou výhradním majetkem Televize. Televize je oprávnŊna zveŚejnit aplikace pod uvedeným
vlastním názvem „iReportér" a užívat aplikace pod tímto názvem a ve spojení s uvedeným logem,
resp. ochrannou známkou, a též ve spojení s uvedenými grafickými prvky, tj. v rámci daného
grafického designu. Poskytovatel se zavazuje, že pod uvedeným názvem neuvede na t rh  jiné
aplikace s obdobnými funkcionalitami, a to ani po skonļení této smlouvy. Televize je pŚípadnŊ
oprávnŊna pŚejmenovat aplikace jiným názvem a užívat je pod takovým jiným názvem a/nebo
ve spojení s jiným logem, resp. ochrannou známkou, a/nebo ve spojení s jinými grafickými prvky,
tj. v rámci jiného grafického designu, a to vše za podmínky, že tím nebudou dotļena práva
poskytovatele, vļetnŊ toho, že tím nedojde ke kolizi s prvky tvoŚícími pŚihlášené a/nebo zapsané
ochranné známky Poskytovatele. Ode dne, kdy Televize písemnŊ nebo e-mailem oznámí
Poskytovateli, že zmŊnila název aplikací v souladu s pŚedchozí vŊtou, se Poskytovatel zavazuje,
že ani pod daným novým názvem neuvede na t rh  jiné aplikace s obdobnými funkcionalitami, a
to ani po skonļení této smlouvy. Smluvní strany dále sjednávají, že zmŊna názvu ani grafického
designu aplikací dle tohoto odstavce nezakládá jakoukoliv povinnost Poskytovatele upravovat
aplikace, pokud se smluvní strany nedohodnou písemnŊ jinak.

Poskytovatel se zavazuje, že bez souhlasu Televize 

8) Poskytovatel poskytuje Televizi výhradní licenci k užití aplikací sdŊlováním veŚejnosti, na dobu
trvání této smlouvy a v ostatním bez omezení, zejména územního, jazykového, technologického
a množstevního.

9) Smluvní strany pro vylouļení všech pochybností výslovnŊ sjednávají, že tato Smlouva a závazky
' z ní vyplývající nikterak neomezují Televizi pro úļely vytváŚení vlastních databází a/nebo galerií

audiovizuálního obsahu, do kterých mohou být PŚíspŊvky zaŚazeny. Smluvní strany pro vylouļení
všech pochybností výslovnŊ sjednávají, že Televize není povinna v souvislosti s užitím PŚíspŊvkŢ
v rozsahu dle této Smlouvy uvádŊt žádné informace, vļetnŊ informací o Poskytovateli a/nebo
jeho obchodní firmy a/nebo loga.
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ĻI. 3
Cena plnŊní, platební podmínky

1) Televize se zavazuje zaplatit Poskytovateli za veškerá plnŊní poskytnutá Televizi na základŊ této
Smlouvy, vļetnŊ veškerých licencí poskytnutých Televizi a zajištŊných pro Televizi, paušální
mŊsíļní odmŊnu ve výši  (slovy: bez DPH (dále jen

„OdmŊna"). Pro pŚípady, kdy tato Smlouva (resp. její úļinnost) nebude trvat po celou dobu
kalendáŚního mŊsíce, se smluvní strany dohodly, že OdmŊna náleží Poskytovateli pouze
v rozsahu alikvotní ļásti odpovídající trvání Smlouvy (resp. její úļinnosti) v daném kalendáŚním
mŊsíci, t j .  OdmŊna se za každý kalendáŚní den, po který nebude tato Smlouva (resp. její úļinnost)
trvat, bez dalšího snižuje o alikvotní ļást OdmŊny pŚipadající na daný den vzhledem k danému
kalendáŚnímu mŊsíci.

2) OdmŊna bude poukázaná bezhotovostním pŚevodem na úļet Poskytovatele uvedený na
daŔovém dokladu - faktuŚe (dále jen „faktura") tak, aby ļástka byla pŚipsána na úļet
Poskytovatele nejpozdŊji v den splatnosti uvedený na daŔovém dokladu - faktuŚe v souladu
s odst. 3 tohoto ļlánku.

3) Splatnost faktur ļiní 30 dnŢ ode dne jejich doruļení Televizi.

4) V pŚípadŊ prodlení s úhradou OdmŊny má Poskytovatel nárok na úrok z prodlení ve výši 0.03 %
z dlužné ļástky za každý, byŠ zapoļatý, den prodlení pŚekraļující dva pracovní dny.

5) Nebude-li faktura obsahovat stanovené náležitosti a/nebo v ní budou uvedeny nesprávné
a/nebo neúplné údaje, je Televize oprávnŊna vrátit takovou fakturu Poskytovateli k doplnŊní
a/nebo úpravŊ, a to i opakovanŊ. V takovém pŚípadŊ se pŚeruší bŊh doby splatnosti a nová doba
splatnosti zapoļne bŊžet okamžikem doruļení ŚádnŊ doplnŊné a/nebo upravené faktury
Televizi.

6) Poskytovatel se zavazuje uvést na každé faktuŚe pouze úļet zveŚejnŊný správcem danŊ
zpŢsobem umožŔujícím dálkový pŚístup ve smyslu zákona ļ. 235/2004 Sb., o dani z pŚidané
hodnoty, ve znŊní pozdŊjších pŚedpisŢ (dále jen „zákon o DPH"), t j .  v registru plátcŢ DPH; uvede-
li Poskytovatel na faktuŚe jiný než takový úļet, je Televize dle svého výhradního uvážení
oprávnŊna uhradit Poskytovateli OdmŊnu buŅ  (i) na úļet zveŚejnŊný správcem danŊ zpŢsobem
umožŔujícím dálkový pŚístup ve smyslu zákona o DPH, nebo (ii) na úļet uvedený na faktuŚe, a to
vše pŚípadnŊ s t ím, že Televize mŢže zároveŔ postupovat dle následující vŊty; pokud Televize
takto postupuje, zanikne její smluvní závazek zaplatit OdmŊnu a ļástku odpovídající DPH
Poskytovateli. Televize je dále dle svého výhradního uvážení oprávnŊna za Poskytovatele uhradit
DPH ze zdanitelného plnŊní dle této Smlouvy pŚímo pŚíslušnému správci danŊ ve smyslu zákona
o DPH (tj. na úļet správce danŊ); pokud Televize takto postupuje, zanikne její smluvní závazek
zaplatit ļástku odpovídající DPH Poskytovateli.

7)  Po dobu trvání platebních povinností Televize vŢļi Poskytovateli dle této Smlouvy se
Poskytovatel zavazuje Televizi pŚedem prokazatelnŊ písemnŊ informovat o každé zmŊnŊ údaje
o úļtu zveŚejnŊném správcem danŊ zpŢsobem umožŔujícím dálkový pŚístup ve smyslu zákona o
DPH. Poskytovatel prohlašuje, že správce danŊ pŚed uzavŚením této Smlouvy nerozhodl, že je
nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona o DPH. V pŚípadŊ, že po uzavŚení této Smlouvy v dobŊ
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trvání platebních povinností Televize vŢļi Poskytovateli správce danŊ rozhodne, že je
Poskytovatel nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona o DPH, zavazuje se Poskytovatel
informovat o tom prokazatelnŊ písemnŊ Televizi do 24 hodin poté, kdy mu bylo doruļeno
pŚíslušné rozhodnutí správce danŊ, a to bez ohledu na vykonatelnost takového rozhodnutí a
zpŢsob jeho doruļení.

8) Sjednává se, že využije-li Poskytovatel možnosti zasílat Televizi faktury elektronickou poštou, je
povinen je zasílat v PDF formátu ze své emailové adresy na emailovou adresu Poskytovatele
faktury@ceskatelevize.cz. Za den doruļení faktury Televizi se považuje den doruļení na e-
mailovou adresu Televize, což je zároveŔ považováno za souhlas s využitím této formy
komunikace. Stejný zpŢsob elektronického doruļení se použije i v pŚípadŊ, nebude-li faktura
obsahovat stanovené náležitosti a/nebo v ní budou uvedeny nesprávné a/nebo neúplné údaje,
a také v pŚípadŊ zasílání opravných faktur.

9) Smluvní strany shodnŊ pŚedpokládají, že v rámci svého pŚípadného jednání o zmŊnŊ rozsahu
plnŊní poskytovaného Televizi ze strany Poskytovatele na základŊ této Smlouvy (zejména
v pŚípadŊ zmŊny rozsahu výbŊru a dodávání Relevantních PŚíspŊvkŢ provádŊného
Poskytovatelem dle ļl. 1 odst. 4 až 9 této Smlouvy) budou jednat též o adekvátní zmŊnŊ výše
OdmŊny dle odst. 1 tohoto ļlánku.

Ļl. 4
DŢvŊrnost

Obsah této Smlouvy a veškeré informace, které se smluvní strany dozví v rámci plnŊní této
Smlouvy, považují smluvní strany za dŢvŊrné a smluvní strany jsou povinny zachovávat o nich
mlļenlivost, ledaže se jedná o informace:

a) které mŊla smluvní strana pŚedtím, než jí byly poskytnuty druhou smluvní stranou;

b) které se staly veŚejnŊ známými, aniž by se tak stalo porušením této Smlouvy;

c) které byly smluvní stranŊ poskytnuty tŚetí stranou;

d) které byly pŚedchozím písemným souhlasem druhé smluvní strany z povinnosti
mlļenlivosti vyjmuty;

e) jejichž zveŚejnŊní nebo poskytnutí vyžaduje právní pŚedpis nebo vykonatelné rozhodnutí
soudu ļi správního orgánu;

f) které smluvní strana sdŊlí osobŊ, jež je vázána zákonnou povinností mlļenlivosti (napŚ.
advokátovi, daŔovému poradci);

g) které smluvní strana sdŊlí svému smluvnímu partnerovi, který pro ni zajišŠuje plnŊní
, povinnosti dle této Smlouvy, v nezbytnŊ nutném rozsahu pro úļely plnŊní takové

povinnosti, a to za podmínky, že smluvní strana zavázala takovou osobu mlļenlivostí o
sdŊlených informacích (obdobnŊ dle této Smlouvy) pod pŚimŊŚenou smluvní pokutou, jejíž
zaplacení je smluvní strana v pŚípadŊ porušení povinnosti mlļenlivosti ze strany takové
osoby povinna všemi dostupnými právními prostŚedky vymáhat bez zbyteļného odkladu
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